
1. Abra el capó.
2. Quite los ganchillos de retención de la junta de sellado 
del capó, luego dicha junta (fig. 1). Tenga cuidado de no 
dañar la junta de sellado cuando quite los ganchillos de 
retención.
3. Levante la cubierta del panel protector del motor en el 
lado del pasajero, luego quite el filtro de aire de la cabina y 
su caja (fig. 1).
4. Quite el elemento filtrante del aire de la cabina, de su 
caja (fig. 2).
5. Instale el nuevo elemento filtrante del aire de la cabina 
dentro de su caja. Asegúrese de que el elemento filtrante 
quede correctamente ubicado dentro de su caja (fig. 2).
6. Coloque el filtro de aire de la cabina dentro de la abertura 
del panel protector del motor. Asegúrese de que la caja del 
filtro quede correctamente asentada.
7. Instale la cubierta del panel protector del motor en el 
lado del pasajero. Asegúrese de que la cubierta quede 
seguramente calzada.
8. Instale la junta de sellado del capó y asegúrela con los 
ganchillos de retención.
9. Cierre el capó.

1. Ouvrez le capot.
2. Déposez les attaches de retenue du joint du capot, puis 
le joint (fig. 1), en faisant attention à ne pas endommager le 
joint.
3. Déplacez vers le haut le couvercle d’auvent du côté du 
passager, puis déposez le filtre d’habitacle dans son boîtier 
(fig. 1).
4. Retirez la cartouche du filtre d’habitacle de son boîtier 
(fig. 2).
5. Installez la cartouche de filtre neuve dans le boîtier, en 
vous assurant de bien la caler dans le boîtier (fig. 2).
6. Placez le filtre d’habitacle dans l’ouverture de l’auvent, en 
vous assurant qu’il est bien calé.
7. Reposez le couvercle d’auvent du côté du passager en 
vous assurant de bien le caler.
8. Reposez le joint de capot et fixez-le à l’aide des attaches 
de retenue.
9. Fermez le capot.

1. Open the hood.
2. Remove the hood seal retaining clips, then the seal, Fig. 
1. Use care not to damage the seal when removing the 
retaining clips.
3. Lift the passenger side cowl cover upward, then remove 
the cabin air filter and housing, Fig. 1.
4. Remove the cabin air filter element from the filter housing, 
Fig. 2.
5. Install the new cabin air filter element into the filter 
housing. Ensure the filter element is properly positioned in 
the housing, Fig. 2.
6. Position the cabin air filter into the cowl opening. Ensure 
the filter housing is properly seated.
7. Install the passenger side cowl cover. Ensure the cover is 
securely seated.
8. Install the hood seal and secure with the retaining clips.
9. Close the hood.
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